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АНОТАЦИЯ: 

Курсът представлява обзор на развоя на дисциплината, на различните подходи и теории 

на превода (застъпени са лингвистичните теории, но се отделя внимание и на културния 

подход). Обръща се внимание на следните теми: ролята на преводача, аудио-визуалния 

превод, превод и култура, превод и идеология, (не)видимостта на преводача, конкретни 

проблеми на художествения превод и др. 
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Важни периодични издания в областта: 

Across Languages and Cultures (Budapest: Akadémiai Kiadó) 

Interpreting (Amsterdam: John Benjamins) 

JoSTrans - The Journal of Specialised Translation 

Meta : journal des traducteurs / Meta: translators’ journal (Presses de l’Université de Montréal) 

Perspectives (London: Routledge) 

Target (Amsterdam: John Benjamins) 

The Interpreter and Translator Trainer (Manchester, UK: St Jerome Pub) 

The translator (London: Routledge) 

Translation and Interpreting Studies (Amsterdam: John Benjamins) 

Translation studies (London: Routledge) 

 


